
Глава 1825: Забирая сокровищницу Императорского дворца Бога извергов

Хуан Сяолун проигнорировал потрясенные выражения лиц Предков вокруг него. Он продолжал
вести всех наружу.

Группа Предков осторожно следовала за Хуан Сяолуном. За это время они увидели и другие
руины Императорского дворца Бога извергов. Они едва смогли найти какое-либо уцелевшее
здание дворца.

Чем больше видели эти Предки, тем сильнее росли опасения в их сердцах.

Это была звезда короля извергов, ах, это был Императорский дворец Бога извергов. Эти здания
были защищены массивами, демоническими существами и многочисленными экспертами. Но
сейчас они пришли в такое состояние!

Неужели эти разрушения в одиночку были вызваны учеником дворца Императора Удачи перед
ними?

По мере того, как изумление этих предков на пути становилось все глубже, небольшое
количество из них все еще отрицало, что Хуан Сяолун устроил эти руины.

Некоторые даже подозревали, что попали в иллюзию, очень глубокую иллюзию, которую они
не могли отличить от реальности.

Тем временем они улетели из Звезды Короля Извергов.

Внезапно до их ушей дошли отголоски громового взрыва. Сердца спасенных Предков нервно
сжались. Когда они повернулись, чтобы посмотреть на источник, они увидели двух чудовищ
странного вида размером с гору, атакующих формацию Бога извергов в космосе.

Формация Великого Бога извергов испускала яркие мерцающие огни, когда большая часть
моря гнусной ци рассеялась, а злобные гигантские руки взорвались в ничто.

Сильные толчки и ураганный ветер обрушились на группу Хуан Сяолуна.

Почувствовав разрушительную силу ударной волны, выражение лица Предков изменилось в
худшую сторону, и они быстро уклонились, как могли.

Эти предки покрылись холодным потом, когда эти ветра пролетели мимо них.

К тому времени, когда эти Предки пришли в себя и посмотрели на последовательно
взрывающиеся гигантские руки, их охватила новая волна сердцебиения.

«Формирование Великого Бога извергов нарушено?!» - воскликнул один из Предков с явным
сомнением.

Формация Великого Бога извергов была самой мощной формацией Бога извергов
Императорского Дворца. Несколько поколений Предков Императорского дворца Бога извергов
неоднократно укрепляли его. Оно было известно как непреодолимое построение
Императорского дворца Бога извергов.

Великая формация Бога извергов, нерушимая миллиарды лет, была фактически уничтожена!



«Кто они такие?!»

Все внимание Предков было приковано к двум странным животным. Их лица уже побледнели
от непреодолимого давления двух странных тел животных.

«Я знаю, кто они такие!» Один из них резко вскрикнул с испуганным выражением лица: «Они
подчиненные Короля Тьмы - четыре странных твари, которые, как говорили, были
непобедимыми богами войны под его началом!»

Король тьмы!

Непобедимые боги войны - четыре зверя!

Все эти Предки принадлежали к различным Императорским Дворцам и жили они долгое
время. Они, естественно, слышали легенду о четырех странных тварях Короля Тьмы.

Как раз в это время два странных зверя врезались в пустоту над центром формации Великого
Бога извергов и раздробили знаменитую формацию на куски. Затем их когти прочесывали
пустоту, как будто что-то искали. Их действия прекратились спустя некоторое время.

Затем два странных зверя полетели к Хуан Сяолуну.

Предки вокруг Хуан Сяолуна разбежались и в панике бежали при этом зрелище.

Два зверя в мгновение ока добрались до Хуан Сяолуна.

«Мастер, формация Великого Бога извергов уничтожена. Однако Фэн Чу отсутствует.
Подчиненные не справились и дали ему убежать!» Два зверя преклонили колени перед Хуан
Сяолуном и попросили: «Пожалуйста, назначьте наказания!»

Убегающие Предки резко остановились и повернулись к Хуан Сяолуну с разинутыми
челюстями.

Глазные яблоки Фан Гана чуть не вылезли из орбит, когда он, заикаясь, пробормотал: «Мас-
Мастер?!»

Взмахом руки Хуан Сяолун собрал Небесный Зал обратно в свое тело и ответил: «Я знаю,
вставайте».

Хотя Хуан Сяолун ожидал, что убить Императора Фэн Чу будет сложно, он был разочарован,
узнав, что тот сбежал.

Побег Фэн Чу означал для него будущие неприятности.

Не говоря уже о том, что Император Сияния Лань Чжи и другие тоже сбежали.

Никто не осмеливался говорить, поскольку Хуан Сяолун долго молчал.

«Дядя Фан», - сказал Хуан Сяолун Фан Гану некоторое время спустя.

Фан Ган подпрыгнул, но быстро спросил: «Сяолун, что это?»

«Мне еще есть чем заняться, почему бы вам всем не уйти и не дождаться меня снаружи?» Хуан
Сяолун спросил мнение Фан Гана.



Фан Ган был очень польщен. Он сказал, качая головой: «Конечно, конечно, займись своими
делами, мы будем ждать тебя снаружи».

Хуан Сяолун кивнул и без дальнейших промедлений направился к одной из больших планет
Бога извергов Императорского дворца. Два необычных зверя и четырнадцатикрылый ангел
Сияния последовали за ним.

Он собирался забрать сокровищницу Императорского дворца Бога извергов, а та находилась на
одной невзрачной планете.

Фан Ган, Чэнь Си и другие ждали, пока Хуан Сяолун скроется из виду. До этого они даже не
осмелились двинуться с места.

«Брат Фан Ган, эм, он действительно ученик Императорского дворца Удачи?» Чэнь Си перевел
взгляд с горизонта на Фан Гана, задавая вопрос.

В конце концов, Чэнь Си было действительно трудно поверить, что ученик Императорского
дворца Удачи действительно имел рядом с собой четырнадцатикрылого Ангела Сияния. Кроме
того, ученик этого дворца Императора Удачи обладал способностью подчинять себе богов
войны, о которых говорили, что они непобедимы.

Звери, четыре самых могущественных бога войны Короля Тьмы.

Все Предки смотрели на Фан Гана. У них были похожие вопросы.

Фан Ган криво усмехнулся, затем объяснил: «Он действительно ученик нашего дворца
Императора Удачи по имени Хуан Сяолун. Он вошел во дворец Императора Удачи, обладая
королевским верховным божеством, около ста лет назад. В то время он был принят нашим
главой мастеров Зала Чжао Лэй в качестве своего личного ученика».

Фан Ган все еще не знал о трех королевских верховных божествах Хуан Сяолуна и трех его
родословных архидьявола.

«Королевское верховное божество!»

Детали шокировали Чэнь Си и остальных. Но вскоре они восприняли это как должное, что Хуан
Сяолун покорил существ, как эти звери.

«Он вошел в ваш Императорский дворец Удачи сто лет назад ?!» - внезапно спросил другой
Предок.

Эти Предки наконец уловили ключевое слово.

Лет сто назад?!

«Да, сто лет назад!» Сложное выражение мелькнуло на лице Фан Гана, когда он добавил: «Сто
лет назад, когда он вошел во Дворец Императора Удачи, его развитие даже не достигло
Царства Короля-бога».

Но за сто лет Хуан Сяолун стал Небесным монархом высокого уровня!

Откровенно говоря, даже сердце Фан Гана замерло.

«Брат Фан Ган, поздравляю! Ваш Императорский дворец Удачи принял такого удивительного



ученика».

Нетрудно было представить, что Дворец Императора Удачи в будущем поднимется на вершину
с таким учеником, как Хуан Сяолун.

Другие Предки также поздравили Фан Гана.

Фан Ган от души рассмеялся и поблагодарил всех.

Некоторое время спустя Фан Ган и другие Предки вылетели из пространства Императорского
дворца Бога извергов и, как и было согласовано, ждали снаружи Хуан Сяолуна.

В это время Хуан Сяолун прибыл в обширное подземное пространство конкретной планеты.
Внутри подземного пространства было множество духовных таблеток великого тумана,
духовных камней хаоса, многочисленные божественные доспехи и божественные артефакты,
простирающиеся дальше, чем может видеть глаз!

Многие из этих божественных доспехов и божественных артефактов возникли с древних
времен. Они были взяты из старых императорских дворцов, древних семей и сект. Все это
хранилось здесь Императорским дворцом Бога извергов.

Высоко в воздухе парили сто восемьдесят три духовных жилы хаоса - многие из них были
среднего уровня, но была одна духовная вена высокого уровня!

Хуан Сяолун был удивлен, увидев полноценную духовную жилу хаоса в сокровищнице
Императорского дворца Бога извергов. Хуан Сяолун собрал все духовные вены хаоса одним
взмахом руки и поместил их в браслет из холодного нефрита Черного дракона. Его руки
продолжали махать в воздухе, пока он продолжал собирать горы великого тумана духовных
таблеток, духовных камней хаоса, божественных доспехов и божественных артефактов.
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